
Diamondback 20-60x80 - angled

The Diamondback 20-60x60mm Spotting Scope is a heavyweight performer in a
light, compact package that delivers bright, clear images throughout the
magnification range. The rugged Diamondback 20-60x60mm Spotting Scope
combines proprietary XR anti-reflective with fully multicoated lenses for increased
light transmission and maximum brightness.
To ensure clear, accurate color images, the Diamondback 20-60x60mm Spotting
Scope uses Porro prisms dielectric coated for enhanced subject detail. Coupled
with the 20 to 60 power zoom eyepiece, the Diamondback 20-60x60mm Spotting
Scope will get you the up-close looks you need.

Adjustable eyecup twists up and down
O-ring sealed for fog proof and waterproof
ArmorTek ultra hard, scratch-resistant coating

Attributes

Name: VORTEX OPTICS Diamondback 20-60x80 - angled
Manufacturer: VORTEX OPTICS
Product no.: EU2003404
Mfr. No.: DBK80A1
Eye Relief: 16.5mm,20mm
Field of View at 1,000 Yards: 51',105'
Field of View at 1,000 Yards: 105', 51'
Finish: Green,Black
Length: 14.8''
Max Magnification: 60x
Min. Magnification: 20x
Objective Size: 80mm
Type: Angled
Weight: 47.1 oz
Delivery weight: 2.041kg
Shipping height: 178mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 457mm
UPC: 875874004931
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VORTEX OPTICS Diamondback 2060x80 Angled
Spotting Scope Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the VORTEX OPTICS Diamondback 2060x80 Angled Spotting Scope. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use of your spotting scope. Please read this document
thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the spotting scope is used only for its intended purpose.
Keep the spotting scope out of reach of children to prevent accidents.
Always inspect the spotting scope for any damage before use. Do not use if damaged.
Store the spotting scope in a dry place to avoid moisture damage.
Follow local regulations regarding outdoor equipment usage, especially in protected areas.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Direct Sunlight: Do not point the spotting scope directly at the sun, as this can cause permanent
damage to your eyes and the device.
Use Caution in Wet Conditions: Although the Diamondback is fogproof and waterproof, avoid exposing it to
heavy rain or submerging it in water.
Handle with Care: The spotting scope is designed to be durable, but rough handling may cause damage.
Always handle it gently.
Secure Mounting: When using a tripod, ensure it is stable and securely fastened to prevent tipping.
Protective Cover: Use the provided lens covers when the scope is not in use to protect the lenses from dust
and scratches.

Instructions for Installation and Usage



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

Unboxing:

Carefully remove the spotting scope from its packaging.
Check all components against the included list to ensure nothing is missing.

Setting Up:

Attach the eyepiece securely to the main body of the spotting scope if it is not preattached.
If using a tripod, securely mount the spotting scope to the tripod head.

Adjusting the Eyecup:

Twist the adjustable eyecup up or down to suit your viewing comfort and to accommodate eyeglasses if
necessary.

Focusing:

Use the focus knob to adjust the clarity of the image. Start with the lowest magnification and gradually
increase to your desired level.

Zooming:

Rotate the zoom eyepiece to switch between 20x and 60x magnification. Always focus the image after
adjusting the zoom.

Maintenance:

Clean the lenses with a soft, lintfree cloth. Avoid using harsh chemicals or abrasive materials.
Regularly check the scope for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the spotting scope in accordance with local regulations.
If the spotting scope is no longer functional, consider recycling it at an appropriate facility.
Do not dispose of electronic components in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the VORTEX OPTICS Diamondback 2060x80 Angled Spotting Scope,
please contact the manufacturer or authorized dealer. Ensure you have your product details ready for a more
efficient response.

By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your VORTEX
OPTICS Diamondback 2060x80 Angled Spotting Scope. Always prioritize safety and proper usage to enhance your
outdoor adventures.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Telescopio VORTEX OPTICS Diamondback 2060x80

Introducción
Gracias por elegir el telescopio VORTEX OPTICS Diamondback 2060x80. Este producto ha sido diseñado para
ofrecer un rendimiento excepcional en observaciones. Sin embargo, es importante seguir ciertas pautas de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía proporciona información esencial sobre el uso seguro
del producto, así como instrucciones para su instalación y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el telescopio.
Mantén el telescopio fuera del alcance de los niños y de personas vulnerables.
No uses el telescopio en condiciones climáticas extremas o peligrosas.
Evita mirar directamente al sol a través del telescopio, ya que esto puede causar daños permanentes a tus
ojos.
Inspecciona el telescopio regularmente para asegurarte de que no haya daños visibles antes de cada uso.
Si el telescopio presenta algún defecto o daño, no lo uses y contacta a un profesional.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que el ocular esté correctamente instalado antes de usar el telescopio.
Utiliza el ocular ajustable para encontrar la posición más cómoda para tus ojos.
Cuando uses el zoom, hazlo con cuidado para evitar movimientos bruscos que puedan causar caídas o
accidentes.
No coloques el telescopio en superficies inestables que puedan provocar que se caiga.
Si utilizas el telescopio en un lugar elevado, asegúrate de que esté bien asegurado para evitar caídas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del telescopio:

Coloca el telescopio en una superficie plana y estable.
Asegúrate de que el trípode esté completamente abierto y bloqueado en su lugar.
Ajusta el telescopio en el ángulo deseado para facilitar la observación.

Uso del telescopio:

Mira a través del ocular y ajusta el enfoque según sea necesario.
Utiliza el zoom para cambiar entre 20x y 60x, girando suavemente el ocular.
Observa a través del telescopio en un entorno seguro, evitando mirar hacia el sol.

Mantenimiento:

Limpia las lentes con un paño suave y seco para evitar rayones.
Guarda el telescopio en un lugar seco y protegido cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
No deseches el telescopio en la basura normal.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos ópticos.
Si el telescopio tiene componentes electrónicos, asegúrate de reciclarlos adecuadamente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o información adicional, por favor contacta al fabricante o distribuidor autorizado.
Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la fecha de compra.



Recuerda que seguir estas pautas de seguridad no solo protege tu bienestar, sino que también garantiza que tu
experiencia de observación sea la mejor posible. ¡Disfruta de tus exploraciones con el VORTEX OPTICS
Diamondback 2060x80!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lornetki VORTEX
OPTICS Diamondback 2060x80

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup lornetki VORTEX OPTICS Diamondback 2060x80. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony przed potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do obserwacji w różnych warunkach, jednak należy unikać używania go w
ekstremalnych warunkach pogodowych.
Lornetka nie jest zabawką. Należy przechowywać ją w miejscu niedostępnym dla dzieci.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek uszkodzeń, w tym pęknięć soczewek lub obudowy, nie należy używać
produktu.
Zawsze używaj lornetki zgodnie z jej przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń.

Specyficzne Środki Ostrożności
Unikaj patrzenia bezpośrednio na słońce przez lornetkę, ponieważ może to prowadzić do poważnych
uszkodzeń wzroku.
Nie używaj lornetki w pobliżu źródeł wysokiego napięcia lub w miejscach, gdzie może wystąpić
niebezpieczeństwo elektryczne.
Zachowaj ostrożność podczas korzystania z lornetki w trudnym terenie, aby uniknąć upadków lub kontuzji.
Używaj lornetki w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby uzyskać najlepszą jakość obrazu.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania
Przed użyciem upewnij się, że lornetka jest czysta i wolna od zanieczyszczeń.
Użyj regulowanego okularu, aby dostosować powiększenie do swoich potrzeb (od 20x do 60x).
Aby zapewnić wygodę, dostosuj odległość od oka (eye relief) do swoich preferencji, korzystając z dostępnych
ustawień.
Po zakończeniu obserwacji przechowuj lornetkę w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od źródeł ciepła i
wilgoci.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
W przypadku, gdy lornetka stanie się nieużyteczna, należy ją zutylizować zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów elektronicznych.
Nie wyrzucaj lornetki do zwykłych odpadów. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać
informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa lornetki VORTEX OPTICS Diamondback 2060x80,
zalecamy skontaktowanie się z odpowiednim przedstawicielem producenta lub lokalnym punktem sprzedaży.

Zgłaszanie Bezpiecznych Produktów
Prosimy o zgłaszanie wszelkich niebezpiecznych produktów lub incydentów do odpowiednich władz.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Używaj lornetki odpowiedzialnie i ciesz się jej
możliwościami!
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Säkerhetsinstruktioner för VORTEX OPTICS
Diamondback 2060x80 Kikarsikte

Introduktion
Tack för att du valt VORTEX OPTICS Diamondback 2060x80 kikarsikte. Denna produkt är designad för att ge
högkvalitativa bilder och en säker användarupplevelse. För att säkerställa säkerheten och prestandan för denna
produkt, vänligen följ dessa instruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid kikarsiktet enligt tillverkarens instruktioner för att undvika skador.
Kontrollera kikarsiktet regelbundet för skador eller defekter innan användning.
Förvara kikarsiktet på en säker plats, borta från barn och djur.
Använd kikarsiktet endast för avsett syfte.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid kikarsiktet med ett stabilt stativ för att undvika att det välter.
Justera ögonkoppen noggrant för att säkerställa korrekt ögonavstånd och undvika ögonskador.
Undvik att rikta kikarsiktet mot starka ljuskällor, såsom solen, för att förhindra skador på linserna och din syn.
Använd endast rengöringsmedel och material som rekommenderas av tillverkaren för att rengöra kikarsiktet.
Se till att kikarsiktet är ordentligt tätat för att förhindra intrång av fukt och skräp.

Instruktioner för installation och användning

Montering

Fäst kikarsiktet på ett stabilt stativ.
Se till att kikarsiktet är ordentligt säkrat innan användning.

Justering

Justera ögonkoppen genom att vrida upp och ner för att passa ditt ögonavstånd.
Ställ in förstoringen med zoomokularet mellan 20x och 60x för att få önskad bildstorlek.

Användning

Rikta kikarsiktet mot objektet du vill observera.
Använd fokuseringsratten för att justera skärpan.
Observera att kikarsiktet är designat för att användas i olika ljusförhållanden, men undvik extremt starkt
ljus.

Avfallsanvisningar
Kasta inte kikarsiktet i vanligt avfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn materialet där det är möjligt, i enlighet med lokala bestämmelser.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor om säkerhet eller användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och trevlig upplevelse med ditt VORTEX
OPTICS Diamondback 2060x80 kikarsikte.



Pokyny pro bezpečnost uživatelů dalekohledu
VORTEX OPTICS Diamondback 2060x80

Úvod
Dalekohled VORTEX OPTICS Diamondback 2060x80 je výkonný a kompaktní optický přístroj navržený pro jasné a
čisté zobrazení. Abychom zajistili bezpečné používání a ochranu uživatelů, připravili jsme tyto pokyny, které splňují
požadavky Evropského nařízení o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby dalekohled nebyl používán dětmi bez dozoru dospělého.
Nepoužívejte dalekohled v extrémních povětrnostních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho funkčnost.
Při používání dalekohledu dodržujte doporučené pokyny pro údržbu a skladování.
Při používání dalekohledu se vyhněte přímému pohledu na slunce, což může způsobit vážné poškození
zraku.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je dalekohled v dobrém stavu. Zkontrolujte optické prvky, zda nejsou
poškozené nebo znečištěné.
Při nastavování dalekohledu se ujistěte, že je stabilně umístěn na rovné a pevné ploše.
Používejte dalekohled pouze v souladu s jeho určením, tj. k pozorování přírody, sportovních událostí atd.
Při přenášení dalekohledu používejte ochranné pouzdro, abyste zabránili poškození.

Pokyny pro instalaci a používání
Před prvním použitím se seznamte s uživatelským manuálem.
Pro nastavení dalekohledu:

Otočte očnicovým kroužkem nahoru nebo dolů podle potřeby.
Upravte zoom podle požadovaného zvětšení (20x až 60x).

V případě potřeby vyčistěte čočky jemným hadříkem určeným pro optiku.
Po použití dalekohled vždy důkladně uložte do ochranného pouzdra.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci dalekohledu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Nepohazujte dalekohled do běžného odpadu; zjistěte, zda je ve vaší oblasti k dispozici program pro recyklaci
elektroniky.

Informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na místního prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o výrobku, které mohou být užitečné pro vyřešení vašich dotazů.

Děkujeme, že jste si vybrali dalekohled VORTEX OPTICS Diamondback 2060x80. Dodržováním těchto pokynů
zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho přístroje.


